
I. DISPOSICIONS GENERALS

CAP DE L'ESTAT
994 Correcció d'errors del Reial decret llei 9/2024, de 23 de desembre, pel qual 

s'adopten mesures urgents en matèria econòmica, tributària, de transport i de 
Seguretat Social, i es prorroguen determinades mesures per fer front a 
situacions de vulnerabilitat social.

Havent observat errors en el Reial decret llei 9/2024, de 23 de desembre, pel qual 
s’adopten mesures urgents en matèria econòmica, tributària, de transport i de Seguretat 
Social, i es prorroguen determinades mesures per fer front a situacions de vulnerabilitat 
social, publicat en el «Butlletí Oficial de l’Estat» número 309, de 24 de desembre 
de 2024, i en el seu suplement en català, se’n fan les rectificacions oportunes referides a 
la versió en llengua catalana:

A la pàgina 49, al títol de l’article 8, a l’última línia, on diu: «… en l’exercici 2024.», ha 
de dir: «… en l’exercici 2025.».

A la pàgina 49, article 8, apartat u, penúltim paràgraf, a la novena línia, on diu: 
«… que estableix l’apartat sisè de l’annex d’aquesta Llei. En tractar-se de gasolines…», 
ha de dir: «… que estableix l’apartat sisè de l’annex d’aquesta Llei.

En tractar-se de gasolines…».
A la pàgina 65, apartat dos, a la nova redacció de la lletra b’), a la quarta línia, on diu: 

«… d’aquesta Llei, c’) haver fet operacions com a operadora a l’engròs durant els 3 anys 
anteriors, i d’) complir els requisits de solvència financera…», ha de dir: «… d’aquesta 
Llei,

c’) haver fet operacions com a operadora a l’engròs durant els 3 anys anteriors, i
d’) complir els requisits de solvència financera…».
A la pàgina 65, article 30, apartat 2, a l’antepenúltima línia, on diu: «… regulats en 

l’article 140 Llei 40/2015, de règim jurídic del sector públic…», ha de dir: «… regulats en 
l’article 140 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic…».

A la pàgina 73, article 48, apartat 1, la penúltima línia, on diu: «… que prestin servei 
de públic de préstec de bicicletes…», ha de dir: «… que prestin servei públic de préstec 
de bicicletes…».

A la pàgina 74, article 49, apartat 2, a la primera línia, on diu: «… és condició 
necessària que les entitats locals que tinguin implantat un sistema…», ha de dir: «… és 
condició necessària que les entitats locals tinguin implantat un sistema…».

A la pàgina 74, article 52, apartat 5, on diu: «5. S’han de formular propostes de 
resolució definitiva per a les comunitats autònomes beneficiàries i per a les entitats 
locals, que han d’incloure la relació definitiva de beneficiaris…», ha de dir: «5. S’han de 
formular propostes de resolució definitiva que han d’incloure la relació definitiva de 
beneficiaris…».

A la pàgina 75, article 53, al títol de l’article, on diu: «Article 53. Cofinançament per 
les entitats locals i les comunitats autònomes.», ha de dir: «Article 53. Cofinançament 
per les entitats locals.».

A la pàgina 75, article 54, a la tercera línia, on diu: «… el 50 % al total dels ingressos 
per venda de títols recurrents…», ha de dir: «… el 30 % al total dels ingressos per venda 
de títols recurrents…», i a l’apartat 2, a la penúltima línia, on diu: «… entre juliol i 
setembre de 2025.», ha de dir: «… entre gener i setembre de 2025.».

A la pàgina 81, article 74, per duplicitat amb el text de l’apartat 8, s’elimina l’apartat 9.
A la pàgina 84, article 77, apartat 3, últim paràgraf, a la penúltima línia, on diu: 

«… l’article 78.3 del Reial decret llei esmentat…», ha de dir: «… l’article 73.8 del Reial 
decret llei esmentat…».
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A la pàgina 118, apartat setze, on diu: «Setze. L’article 43 queda redactat de la 
manera següent:», ha de dir: «Setze. L’apartat 1 de l’article 43 queda redactat de la 
manera següent:».
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